
ATTENTION! Before using your underwater Cressi-
sub diving mask, please carefully read following
instructions.
GENERAL INFORMATION: this personal protective 
equipment (PPE) class 1 is conceived to protect 

and conforms to all the directions and essential 
security requirements imposed by the Regulation EU 
2016/425 concerning any equipment for personal 
protection.
DIRECTIONS FOR USE: Before entering the water, 
check the correct functioning of straps and buckles, 
the impermeability and the general state of the 
product. Do not use it if you note any fault or 
malfunction. Never jump or plunge with the face 
towards the water and avoid any head-on impact 

tempered glass and possibly hurt you. The product 

direct contact with water solely during the immersion.
MAINTENANCE: You should fully rinse the product 
with fresh water after each immersion. Do not use 
solvents or detergent products which contain alcohol 
or hydrocarbons. In case the mask tends to tarnish, 
energetically rub the inner part of the glass with 
a demister and fully rinse with fresh water. Keep 
the mask away from heat surces and avoid long 
exposure to sunlight. The EU 2016/425 declaration 
of conformity of this PPE is available on the
www.cressi.com website 
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ATTENTION! 

les instructions suivantes.
INFORMATIONS GENERALES: Ce IPD (Individual 

Ne pas utiliser le produit, si vous constatez le moindre 

MANUTENTION: 

chaque immersion et de ne pas utiliser de solvant ou 

disponible sur le site internet www.cressi.com
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ATTENZIONE! Prima di utilizzare la vostra maschera 
subacquea Cressi-sub leggete attentamente le 
seguenti istruzioni.
INFORMAZIONI GENERALI: Questo dispositivo di 

concepito per proteggere gli occhi del subacqueo 

dal regolamento UE 2016/425 relativo ai dispositivi di 
protezione individuale.

Prima di entrare in acqua, 

prodotto. Non usarlo se si notano dei difetti di cattivo 

che potrebbe rovinare o, addirittura, rompere il vetro 
temperato della maschera, con la possibilità di ferire 

esclusivamente per uso in immersione.
MANUTENZIONE: Si consiglia di sciacquare 
abbondantemente il prodotto con acqua dolce dopo 
ogni immersione. Non utilizzare solventi o altri 
prodotti detergenti contenenti alcool o idrocarburi. 
Se la maschera dovesse mostrare tendenza 

parte interna del cristallo con antiappannante e 
sciacquare abbondantemente con acqua dolce. 
Riporre la maschera lontano da fonti di calore ed 

La dichiarazione di conformità UE 2016/425 del 

I
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¡ATENCIÓN! Antes de utilizar su máscara Cressi-
sub, lea atentamente las siguientes instrucciones.
INFORMACIÓN GENERAL: Este dispositivo de 
protección individual (DPI) de categoría 1, ha sido 
concebido para proteger los ojos del buceador del 
contacto directo con el agua. Ello responde a las 

por la regulación de la UE 2016/425 relativa a los 
equipos de protección individual.
INSTRUCCIONES DE USO: Antes de entrar en el agua,

la tira, la estanqueidad y perfecto estado del articulo. 
No usar este producto si se detectan defectos de mal 
funcionamiento. No zambullirse con la cara dirigida 
hacia el agua y evitar el impacto frontal que podría 
fracturar e incluso romper el cristal templado de 
la máscara con la posibilidad de herir al buceador. 
Este producto ha sido diseñado para proteger los 
ojos del contacto directo con el agua para un uso 
exclusivamente en el agua.
MANTENIMIENTO: Se aconseja enjuagar 
abundantemente el producto con agua dulce tras 
cada inmersión. No utilizar disolventes o productos 
que contengan alcohol y  hidrocarburos. Si la 
máscara muestra tendencia al empañamiento, frotar 

producto antiempañanate y enjuagar abundantemente 
con agua dulce. Mantenga la máscara lejos de fuentes 
de calor y evite exposiciones prolongadas al sol. La 
declaración de conformidad 2016/425 de la UE de este 
PPE está disponible en el sitio web www.cressi.com
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BITTE BEACHTEN: Bevor Sie Ihre Unterwasser Cressi-
sub Maske verwenden, lesen Sie bitte die folgenden 
Instruktionen.
ALLGEMEINE INFORMATION: Dieser IPD (Individual 
Protection Device = individueller Schutzgegenstand) 
der Klasse 1 wurde dafür entwickelt, die Augen des 
Tauchers gegen direkten Kontakt mit dem Wasser 
zu schützen und entspricht allen Direktiven und 
notwendigen Schutzmaßnahmen, die von der EU-

Ausrüstungsgegenständen zum persönlichen Schutz.
BENUTZUNGSANWEISUNGEN: Bevor Sie ins Wasser 
gehen, überprüfen Sie die korrekte Funktion der 
Bänder und Verschlüsse, die Undurchlässigkeit und 
den allgemeinen Zustand des Produktes. Bei Bemerken 
von Fehlern oder sonstigem Versagen, bitte nicht 
verwenden. Nie mit dem Gesicht in Richtung Wasser 
springen und vermeiden Sie jeglichen direkten Stoss: 
dies könnte die Scheibe, aus tempert Glas, der Maske 
kaputt machen und Sie möglicherweise verletzen. 
Dieses Produkt ist dazu hergestellt, die Augen des 
Benutzers gegen direkten Kontakt mit dem Wasser 
während des Tauchens zu schützen.
PFLEGE: Nach jedem Tauchen müssen Sie das Produkt 
komplett mit frischem Wasser spülen. Verwenden Sie 
keine mineralhaltigen Lösemittel oder Waschmittel, 

die Maske anläuft, reiben sie den inneren Teil des 
Glases energisch mit einem Antibeschlagmittel 
ein und spülen Sie mit frischem Wasser aus. 
Schützen Sie die Maske vor Hitze und vermeiden Sie 
langes Liegen im Sonnenlicht. Die 2016/425 EU-
Konformitätserklärung dieser PSA ist auf der Website 
www.cressi.com verfügbar
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ATENÇÃO: Antes de utilizar a sua máscara subaquática 

INFORMAÇÕES GERAIS:
individual (EPI), categoria 1, foi concebido para 
proteger os olhos do mergulhador contra o contacto 
direto com a água e está em conformidade com as 

impostos pelo Regulamento (UE) 2016/425 relativo 

INSTRUÇÕES DE USO: Antes de entrar na água 

este produto se se notarem alguns defeitos de mau 

voltada para a água para evitar qualquer impacto 
frontal com a mesma, que poderá arruinar, ou 
mesmo partir o vidro temperado da máscara com a 
possibilidade de ferir o mergulhador. Este produto foi 
concebido para proteger os olhos do contacto directo 

MANUTENÇÃO: Aconselha-se a passar 
abundantemente o produto com água doce depois 

detergentes contendo álcool ou hidrocarbunetos. Se 
a máscara se mostrar com tendência de embaciar, 
esfregar energicamente a parte interior do vidro 
com anti embaciante e passá-la depois em água 
doce. Manter a máscara afastada de fontes de calor 

do Regulamento (UE) 2016/425, referente a este EPI, 
está disponível no site www.cressi.com
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το αρόν έσο ατο ικής ροστασίας (ΜΑΠ) κατηγορίας 1 έχει σχεδιαστεί 
για να ροστατεύει τα άτια του δύτη α ό την ά εση ε αφή ε το νερό 
και συ ορφώνεται ε όλες τις κατευθυντήριες γρα ές και τις βασικές 

α αιτήσεις ασφαλείας ου ε ιβάλλει ο ευρω αϊκός Κανονισ ός ΕΕ 
2016/425 αναφορικά ε τυχόν έσα ατο ικής ροστασίας.

Η δήλωση πιστότητας του παρόντος ΜΑΠ βάσει του κανονισμού
ΕΕ 2016/425 είναι διαθέσιμη στον ιστότοπο www.cressi.com
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OBS: Læs venligst følgende instruktioner omhyggeligt, 
før du bruger din nye Cressi-sub maske.
GENEREL INFORMATION: Dette personlige 
værnemiddel (PV) i klasse 1 er beregnet til at beskytte 
dykkerens øjne mod  direkte kontakt med vand, 
og det overholder alle retningslinjer og væsentlige 
sikkerhedskrav, som stilles af forordningen EU 
2016/425 vedrørende udstyr til personlig beskyttelse.
BRUGER VEJLEDNING: Før du går i vandet, skal du 
tjekke, at alle stroppe og spænder virker korrekt, 
at masken er tæt, og at produktets generel stand er 
i orden. Lad være med at bruge produktet hvis du 

springe med dit ansigt direkte imod vandet, og undgå 
ethvert sammenstød direkte med vandet. Dette kan 
beskadige eller endda ødelægge maskens tempererede 
glas, med fare for at gøre skade på bæreren. Produktet 
er produceret kun for at beskytte brugerens øjne imod 
direkte kontakt med vand under dykning.
VEDLIGEHOLDELSE: Du skal rense produktet grundigt 
med ferskvand efter hvert dyk. Der må ikke bruges  
opløsningsmidler eller rensende produkter som  
indeholder alkohol eller kulbrinter. Hvis masken har en 
tendens til at dugge, kan dette afhjælpes ved at 
gnide det indvendige glas med et antidug middel, 
og derefter skylle efter med ferskvand. Hold altid 
masken væk fra varme, og undgå direkte sollys. 
Overensstemmelseserklæringen i henhold til EU 

cressi.com
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HUOMIO: Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen Cressi-
sub sukellusnaamarin käyttöön ottoa.
YLEISTÄ: Tämä luokan 1 henkilönsuojain on 
tarkoitettu suojaamaan käyttäjän silmiä suoralta 
kosketukselta veteen ja on kaikkien neuvoston (EU) 
asetuksen 2016/425 asettamien henkilökohtaisia 
suojavarusteita koskevien oleellisten turvavaatimusten 
mukainen.
KÄYTTÖOHJEET: Ennen veteenmenoa, tarkista hihnat 
ja lukot sekä tuotteen yleinen kunto. Älä käytä, jos 
huomaat virheitä tai puutteita.
Älä koskaan hyppää veteen kasvot edellä ja vältä 
pääedellä veteen menoa. Tämä  voi pilata tai jopa 
rikkoa maskin lämpökäsitellyn lasin ja mahdollisesti 
vahingoittaa sinua. Tämä tuote on valmistettu 
suojaamaan käyttäjän silmät kokonaan suoralta 
vesikosketukselta vedenalla.
HUOLTO: Huuhtele tuote makealla vedellä jokaisen 
käytön jälkeen. Älä käytä liuottimia ja pesuaineita, 
joissa on alkoholia tai hiilivetyjä. Jos maski huurtuu, 
niin hankaa linssin sisäpintaan huurteenpoistoainetta 
ja huuhtele makealla vedellä.
Tämän henkilönsuojaimen (EU) 2016/425 mukainen 
vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavana 
sivustolta www.cressi.com

VIKTIG: Før bruk av denne undervanns Cressi-sub 
masken vennligst les denne informasjonen.
GENNERELL INFORMASJON: Dette personlige 
verneutstyret (PVU) i klasse 1 er ment å beskytte 
dykkerens øyne mot direkte kontakt med vann, 
og samsvarer med alle retningslinjer og viktige 
sikkerhetskrav som EU-forordningen 2016/425 
pålegger med hensyn til personlig verneutstyr.
RETNINGSLINJER FOR BRUK: Før du entrer vannet, 
funksjonstest stropper, klips og gennerell stand på 

eller mangler på det. Aldri stup eller gjør i-hopp med 

sprekke det tempererte glasset og muligens skade 
deg. Dette produktet er produsert for utelukkende 
og beskytte brukeren mot vann under neddykking.
VEDLIKEHOLD: Du skal fullstendig skylle produktet 
etter hver gangs bruk. Ikke bruk kjemikaler eller syre 
som inneholder alkohol eller hydrokarboner. Hvis 
masken har problemer med og dugge er det bare 
og rubbe innsiden av glassene med en duggfjerner, 
skyll med vann. Hold masken unna varmekilder og 
unngå lang oppevarig i sterkt sollys. 
EU 2016/425-samsvarserklæringen for denne 
PVU-enheten er tilgjengelig på nettsiden
www.cressi.com

SF

EN 16805

N

EN 16805

ATTENTIE: Voor u uw Cressi-sub duikmasker gaat 
gebruiken, leest u alstublieft zorgvuldig de volgende 
instructies.
ALGEMENE INFORMATIE: Dit persoonlijke 
beschermingsmiddel (PBM) klasse 1 is ontwikkeld om 
de ogen van de duiker te beschermen tegen direct 
contact met water en is in overeenstemming met alle 
richtlijnen en essentiële veiligheidseisen als bepaald 

beschermingsmiddelen.
GEBRUIKSAANWIJZING: Controleer alvorens u het water 
in gaat de werking van hoofdband en gespen, de 
ondoordringbaarheid van water en de algemene staat 
van het product. Niet gebruiken indien u een fout of 
een gebrek constateert. Spring niet in het water met 
het gezicht naar het water gekeerd en vermijd elk 
plotseling contact tussen het masker en een hard 
oppervlak. U riskeert verlies van het masker maar ook 
de breuk van het geharde glas en mogelijk lichamelijk 
letsel. Dit product is uitsluitend gemaakt om de ogen 
van de gebruiker te beschermen tegen direct contact 
met het water tijdens een verblijf onder water.
ONDERHOUD: Na elke duik dient het masker volledig
gespoeld te worden met schoon water. Gebruik geen 
oplosmiddelen of schoonmaakproducten welke alcohol 
of koolwaterstof bevatten. Indien het masker dreigt te 
beslaan, wrijf dan het glas aan de binnenzijde van het 
masker goed in met een product om het beslaan tegen 
te gaan en spoel het daama goed uit met schoon water. 
Vermijd contact tussen het masker en elke warmtebron 
en langere blootstelling aan zonlicht. De EU-verklaring 
van overeenstemming voor dit beschermingsmiddel 
(EU 2016/425) is beschikbaar op de website 
www.cressi.com 
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OBSERVERA: Läs igenom följande instruktioner innan 
du använder din nya mask från Cressi-sub.
ALLMÄN INFORMATION: Denna personliga 
skyddsutrustning (PPE) i klass 1 utformades för 
att skydda dykarens ögon mot direktkontakt med 
vatten och överensstämmer med alla riktlinjer och 
nödvändiga säkerhetskrav enligt förordningen 
EU 2016/425 med avseende på all personlig 
skyddsutrustning.
BRUKSANVISNING: Innan du går i vattnet: Kontrollera 
funktion på remmar och spännen samt produktens 
kondition och täthet. Masken ska inte användas 
om den är skadad eller felaktig. Dyk aldrig i med 
masken på: Det kan förstöra eller till och med 
splittra det härdade säkerhetsglaset och leda till 
personskada. Produkten är endast framtagen för att 
skydda användarens ögon mot direktkontakt med 
omgivande vatten under normal nedsänkning.
SKÖTSEL: Spola av masken med rent sötvatten efter 
varje användningstillfälle. Använd inte lösnings- 
eller rengöringsmedel som innehåller alkohol eller 
kolväten. Om masken immar igen – polera glasets 
insida med ett milt polerande medel, t.ex. tandkräm, 
och spola därefter med rent vatten. Förvara masken 
på ett svalt ställe, undvik varma ytor och långvarig 
exponering i direkt solljus. 
EU:s försäkran om överensstämmelse 2016/425 

tillgänglig på webbplatsen www.cressi.com
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FIGYELEM!: A Cressi-sub búvármaszk használata 

ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK: Jelejelen 1. osztályú 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS: 

KARBANTARTÁS: Öblítse le a maszkot alaposan 

www.cressi.com webhelyen található
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prostudujte následující informace.

VAROVÁNÍ: 

www.cressi.com

Acest echipament personal 

proteja ochii scafandrului împotriva contactului direct 

MANUAL DE UTILIZARE:

a produsului. A nu se utiliza în cazul în care 

sau sparge vizorul securizat care poate produce 
accidentarea scafandrului. Produsul este destinat 
pentru a proteja ochii scafandrului la contactul cu apa 
pe perioada utilizarii sub apa. 

www.cressi.com 
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www.cressi.com
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UWAGA! 

instrukcjami.
INFORMACJE OGÓLNE: 
osobistej (PPE - Protective Personal Eqipment) klasy 1 

produktu. 

KONSERWACJA: 

www.cressi.com
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DIKKAT!

okuyunuz.
GENEL BILGILER: 

temel güvenlik gerekliliklerine uyar.
KULLANIM TALIMATLARI: Suya girmeden önce, tokalar 

BAKIM: 

www.cressi.com web sitesinde mevcuttur
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JPN
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